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(EN): Insert background card through top slot.
(FR): Insère la carte d’arrière-plan dans la fente.
(DE): Schiebe die Kulissenkarte in den Schlitz an der Oberseite.
(ES): Inserta la tarjeta de fondo a través de la ranura superior.
(IT): Inserire la carta di sfondo attraverso la fessura superiore.

(EN): Place your phone on the ledge to use it 
as a screen!
(FR): Place ton téléphone sur le rebord pour 
l’utiliser comme écran!
(DE): Lege Dein Telefon auf die Leiste, um es 
als Bildschirm zu verwenden.
(ES): ¡Coloca tu teléfono en el estante para 
usarlo como pantalla!
(IT): Posizionare il telefono sulla mensola per 
usarlo come schermo!

The background card is reversible! 
Turn the card around for a fun new backdrop.Or make 
your own! Background card is 4” tall and 4.5” wide.

La carte d’arrière-plan est réversible! 
Retourne la carte pour voir un nouvel arrière-plan amusant. 
Ou fabrique ton propre arrière-plan! La carte d’arrière-plan 
mesure 4 po de hauteur et 4,5 po de largeur.

Die Kulissenkarte ist beidseitig! 
Wenn Du die Karte umdrehst, hast Du eine ganz neue 
Kulisse. Oder gestalte Deine eigene Kulisse. Die 
Kulissenkarte ist 10,16 cm hoch und 11,43 cm breit.

¡La tarjeta de fondo es reversible! 
Gira la tarjeta para un nuevo fondo divertido. ¡O haz tu 
propio!  La tarjeta de fondo es de 4" de alto y 4,5" de ancho.

La carta di sfondo è reversibile! 
Gira la carta per un nuovo sfondo 
divertente. O fai la tua! La carta
di sfondo è alta 4" e larga 4,5".

(EN): Insert the microphone and camera in the holes of the stage or tripod.
(FR): Insère le microphone et la caméra dans les trous de la scène ou du trépied.
(DE): Stecke das Mikrofon und die Kamera in die Öffnungen auf der Bühne 
oder auf das Stativ.
(ES): Inserta el micrófono y la cámara en los agujeros del escenario o trípode.
(IT): Inserire il microfono e la fotocamera nei fori del palco o treppiede.

 !   AVERTISSEMENT:
RISQUE DE SUFFOCATION - 

Petites pièces. Ce produit n’est pas 
recommandé pour 

les enfants de 3 ans et moins.

(EN): Please remove all packaging  materials before giving to children. (FR): Veuillez retirer tout  l'emballage avant 
de donner le  produit à des enfants. (DE): Vor Übergabe an Kinder bitte sämtliches Verpackungsmaterial  
entfernen. (ES): Por favor quita todos los materiales del embalaje antes de darlo a los niños. (IT): Per favore 
rimuovi tutti i materiali dell’imballaggio prima di darlo ai bambini. (NL): Verwijder de verpakking voordat het 
product aan een kind wordt gegeven. (DK): Fjern alt emballagemateriale, inden det gives til børn. (SE): Ta bort allt 
förpackningsmaterial innan du ger till barn. (PL): Przed podaniem dzieciom należy usunąć wszystkie materiały 
opakowaniowe. (GR): Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας πριν τα δώσετε σε παιδιά.
(AR): يرجى إزالة جميع مواد التعبئة والتغليف قبل إعطائها ل�طفال
(EN): ATTENTION: Adult assembly required. (FR): ATTENTION: L’assemblage doit être fait par un adulte. 
(DE): ACHTUNG: Zusammenbau durch Erwachsene erforderlich. (ES): ATENCIÓN: El ensamblaje por un adulto es 
requerido. (IT): ATTENZIONE: Il montaggio da adulti è richiesto. (NL): OPGELET: Installatie door volwassenen vereist. 
(DK): Advarsel. Samling skal foretages af en voksen. (SE): OBSERVERA: montering av vuxna krävs. (PL): UWAGA: 
Wymagany montaż ze strony osoby dorosłej. (GR): ΠΡΟΣΟΧΗ: Απαιτείται συναρμολόγηση από ενήλικα.
(AR): .تحذير: يجب أن يقوم شخص بالغ بتجميع ا�نتج.، �نه يحتوي ع  براغي 

(EN): WARNING! SMALL PARTS - CHOKING HAZARD. Not suitable for children under 3 years. (FR): ATTENTION! PETITS ÉLÉMENTS - 
DANGER D’ÉTOUFFEMENT. Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. (DE): ACHTUNG! KLEINE TEILE - ERSTICKUNGSGEFAHR. 
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. (ES): ¡ADVERTENCIA! PIEZAS PEQUEÑAS - PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. No apropiado 
para niños menores de 3 años. (IT): AVVERTENZA! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO DI PICCOLE PARTI. Non adatto a bambini di eta 
inferiore a 3 anni. (NL): WAARSCHUWING! KLEINE ONDERDELEN - VERSTIKKINGSGEVAAR. Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. 
(DK): ADVARSEL!: Ikke egnet for børn under 3 år. Små dele. (SE): VARNING!: KVÄVNINGSRISK - Små delar. Inte för barn under 3 år. 
(PL): OSTRZEŻENIE! MAŁE ELEMENTY - NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA. Nieodpowiednie dla dzieci w wieku poniżej 3 lat. 
(GR): ΠΡΟΣΟΧΗ! ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ - Περιέχονται Μικρά Μέρη. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά ηλικίας κάτω των 3 ετών.
(AR): تحذير: خطر ا�ختناق �ن ا�نتج يحتوي ع  قطع صغ�ة. � يناسب ا�طفال دون ٣ سنوات 

(EN): Please retain this information for future reference. 
(FR): Conserver soigneusement ces instructions pour consultations 
ultérieures. (DE): Für künftige Verwendung aufbewahren. (ES): Por 
favor, guarde esta información para referencia futura. (IT): Si prega di 
conservare queste informazioni per riferimento futuro. (NL): Bewaar 
deze informatie voor toekomstig gebruik. (DK): Gem venligst denne 
information for fremtidig brug. (SE): Spara denna information för 
framtida referens. (PL): Prosimy o zachowanie tych informacji na 
przyszłość. (GR): Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες για μελλοντική 
αναφορά. (AR): يرجى ا�حتفاظ بهذه ا�علومات للرجوع إليها ¤ ا�ستقبل
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